
Evenkint 3 sorsolás.

Is hó l-jén
y nyeremény á 5000 frt. 
meny á 100 frt, 30 nye- 
Yorint.

; mmden törlesztési sorso-
liszik a főnyereményre.

kaphatók a

ítóüzletében

:
:
:pzágban.

Ftei ie«eczii:esg
ít'griek uj man és dúsan felszeielt

T
kap lm tők :

; a / d d - eke k és e k eré- 
i-ai vk. II vaui és Sk t boronák 

_r v fi j luk. sz cska és ; épn vá­
lt f is. I. iíuj íbb szerkezetű kön ;yü

ee

>gépek,<

ü-7 gválasztó szerkezettel;
|n y választók (Trieurok :)
"i fecskendők, borsajtók; továbbá

iló részletek;
|Pe; k. ru. ók, csavarok, du- 
l-épek, tüzeiőrostélyok, s ivó- 
l'k, rostás/övetek s egyéb g'p- 

'!"• k’1 felszere'vén, minden- 
''->Kar, vasesztergályos 
sittetek.

|va kívánatra bármifé e gépek- 
|t és felállítását gyorsan és ju-

levö kijavított

L£ GÓZCSÉPLÖGÉP
l .külj nálam jutányos
1 vSíinyi Vilttor»

Et'gyár és gépraktára Debreczenben,
Ja i-utcza 2227. sz. saját ház. _

«tó

• ?

::
áron eladó.
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ÁRJEGYZÉKE

Sí \ A Nu gőzmalom 
készítményéinek.

Saját raktárában.

prak ausztriai értékben
lezettség és engedmény nélkül 
1 és?|iénz fizetés mellett.

Zsákkal együtt.
100 kiló

fali dara nagy és aprószemü 21.
ire „ !■tözépszerü . . 20.—

20.60
íbiszt . 20.—
rliszf . 19.40
niyeliszt Eső rendű . , 18.80

„ 2-od _ . . 17 60
;t kein erliszt J-ső rendű 16.80

2-od „ . 15.80
I ken veri lszt Cső „ . 14.80

2-od „ . 14.—
írna „ 1-3Ő „ . 13 —
iiite „ 2-od „ . 11.—
iszt 9.—
es liszt • • ---
>m korpa zsákkal. . 4 40
r s zsák nélkül. 3.80
va korpa zsákkal . . 4.—

, zsák nélkül. 3 40
h'itt ászt zsákkal á 75 kg. 10 60 

„ zsák nélkül 10.— 
i /1 25 ki. zacskókb. 100 ki.
L együtt 60 Krral drágábo 
lieczen, 1883. iun. 16. 
bk suiytartalma, — teljsuiy 

tisztasuiynak véve :
I . 0—9 számig 25 és 85 kilo.

12. 
I liszt

50
75

1883. XV. évfolyam. E G G E L I K I A B Á «

120. szám.
EIöllxcteHÍ árak:

Helyben (» postán küldve
Sírj érre .... 10 frt —kr.
Fél ívre .... 5 „ _ n
N.jj.a irrt S „ 50 l

Egyet tzátn 5 kr.
A lap *7.elleml részét Illető min­
den közlemény föplacz, Vvcne> 
ház földszint, a axerkcaztöaégbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben; 
TKI.EODI K., LAJOS éa ifi. 
CSATHY KAROLY könyv- 
kereskedésében éa a kiadóhiva­
talban KUTA8I IMRE könyv- 
nyomdájában a a postahivatalok 

utján.

M lőréjén = Péntek, június 22.

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDÁSZATI 

\ <1 v breeze ni és vidéki „függetlenségi pár
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével

HÍRLAP.
<4Í közlő II y e.

Hirdetési dij:
Négy hasábos petit sorért 5 kr- 
Nagyobb terjedelmű a többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beuta­

lásért 30 kr.

„Ny ilttcr“-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 80 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KÚT A SI I. könyv" 
nyomdájában,valamint ZICHER" 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.
Kézit átok vissza nem 

adatnak.

A főgondnok-választás.
(S — t) Tisza Kálmán nem 

nyerte meg az általános több­
séget, mint tiszántúli ref. e g y- 
házkerületi f ő g o n d n o k. Ez az 
eredmény óriási vereség a miniszterelnökre 
nézve.

Magyarország szine-virága, a magyar­
ság medenezéje, a nagy tiszántúli egyház- 
kerület szine előtt állott ki a porondra 
Hogy miért, azt nem értjük; a díszes hi­
vatal czimeért csak nem tette ki magát a 
választás esélyeinek, hiszen ugyan olyan 
állása van más kerületben; ha pedig ha­
talmánál, befolyásánál fogva boldogítani 
akarta egyházát s előbbre vinni annak 
ügyeit, ezt is teheti most is közvetlenül, 
mint főgondnok s közvetve mint miniszter­
elnök.

Az okokat tehát nem értjük, nem is 
kutatjuk. Az eredménynyel kell csupán 
számolnunk, mely előállott.

Az eredmény pedig nagy tanúságot 
rejt magában, ha összevetjük a körülmé­
nyeket. Tisza Kálmán hatalmas ember, 
ellenjelöltjének, V á 11 y i Jánosnak nin­
csenek olyan eszközei, a milyenekkel ő ren­
delkezett. Nagy családi összeköttetései épen 
a tiszántúli tájékon s a rokoni és baráti 
körök támogatásán kívül a távolabb állók 
azon részének is szavazatai, mely minden 
alkalommal, ha kitartó, kipróbált jellem, 
vagy hatalmi férfiú Közt kell is válasz­
tani, ez utóbbinak kiált hozsánnát. . . Szó­
val sokféle körülménynek egy bejátszása a 
győzelem sikeréhez, egy egyszerű, bár te­
vékeny, kipróbált jellemű, nagy múltú férfin 
kilátásaihoz képest.

És mégis általános többséget nem 
nyert.

Ez eredmény ép oly lesújtó lehet 
Tisza Kálmánra, mint a mily örvendetes 
a vélemény-szabadság barátaira nézve. — 
Fájdalom, nálunk szokatlan jelenséggé vált 
az utóbbi évek alatt a szabad szó, az em­
berek, testületek stb. intézkedésének kor­
látlan szabadsága. Ott ült mindig, minden­
kor a hatalmi pressió ördöge, az érdekek 
búrjain át-átszaladgáló ördög; a politikai 
romlott viszonyok hatása le- és fel egy- 
iránt befészkelte magát, s még az egyház 
szentelt körében is fülledtté tette a levegőt.

Annál örveudetesebb, meglepőbb azaz 
eredmény, mely a szavazás folytán előállott. 
Az egyház részére erős, hatalmas, magában 
az alapban gyökerező oszlop s egy hatalmi, 
ideiglenes oszlop állításáról volt szó, mely­
nek tájékáról már több ízben hideg szél 
lengedezett a féltett kincs felé ... Nagy­
hatalom, nagy tekintélyű testület, a tiszán­
túli egyházkerület bölcseinek, véneinek ta­
nácsára volt bízva a választás s az a ta­
nács elítélte a miniszterelnököt. S bár az 
ötfelé oszlott szavazatokból 16-al kevesebb 
esett Vállyi Jánosra, mint Tisza Kálmánra, 
az eredmény által mégis sújtva van Tisza 
Kálmán és pedig oly óriási módon, hogy 
olyan vereséget még nem szenvedett uralma 
alatt. Annál súlyosabbnak veheti e csapást, 
mert egykor oly hü Debreczene s 
Biliarországa tájékáról érte . . .

Politikai pártállást nem véve számí­
tásba, csak mérlegelve a két férfiúnak mult- 
ban-jelenben véghez vitt tetteit, az óriási 
különbséget, mely egy tett-dus élet, az 
ügyért élő-haló nemes szív küzdelme s egy 
hatalmának tetőpontján mindent megtagadó 
férfin működése közt van: őszintén örven­
dünk a főgoudnoki állásra történt szavazás 
eredményének, annál inkább, mert a má­
sodszori pályafutásnál alig lehet kétség az 
iránt, hogy az egyik jelölt aligha nem tu­
datára ébred annak, hogy a >n óp szi­
vébe és nép szivéből« ut 10—20 
évi következetlen magatartás után nem is 
olyan hosszú ...

Ha pedig ennek tudatára nem jönne, 
a rideg való fogja majd a meggyőződést

szolgáltatni, mert a második szavazásnál a 
most szétágazó 80 szavazat túlnyomó része 
kétségtelenül Vállyi János körül fog ösz- 
pontosulni.

~ A török csapatok az utóbbi csaták­
ban döi.tö sikereket vívtak ki az albánok el­
len. Az albánok szétszórattak, a törökök pe- 
dig positióikba nyomultak előre. A Monteneg 
rónak átengedett terület átadása tehát rövid 
időn meg fog történni, ha valami véletlen eset 
nem jön közbe.

A bolgárok és a czar, A bolgárok' kül­
döttsége tudvalevőleg a moszkvai koronázás- 
kor feliratot nyújtott át. ill Sándor czáraak 
A felirat most már egész szövegében nyilvános- 
Ságra került és sajátszerü tartalmával általá­
nos feltűnést kelt. a bolgárok nemcsak hálál­
kodnak a czárnak a sok jótétemény miatt, 
melyben részesítette őket, hanem a szlávok 
vezetőjének, a szláv világ reményei vivőjének 
nevezik.

Bulgária mindent — folytatja az okmány 
innen a magasból vesz. Itt pedig északi 

magasságában a i-zlávok czárja trónol. Innen, 
* magasból ragyog a szláv népeknek a nap 
Egy szó tőled, felséges uralkodó s a bolgár 
nép oda követ téged, a hová vezeted. Hit az 
Istenben, hódolat az orosz czár iránt, ez a 
bolgár nép minden fiának mélyen szivébe zárt 
katekizmusa.

— Az oláhországi magyarokról. A „Bu­
karesti Híradó“ egyik legközelebbi számában 
a hazafias magyar közönséghez, legfőképpen 
pedig a csángó-magyar egyesülethez azon ké­
réssel fordul, vegyük tekintetbe a Romániá­
ban lakó magyar állampolgárok helyzetét, főleg 
amennyiben gyermekeik oktatását illeti, s azon 
súlyos viszonyokat, melyek között az ottani 
magyar iskolák tengődnek, és segélyezzük azo­
kat; mert legalább is 150 ezer magyar él Ro­
mániában, a ki se ki nem vándorlóit magyar 
vagy székely, se nem csángó, hanem még ma 
is magyar állampolgár s az is akar maradni, 
de alig van módja gyermekének magyar okta­
tást szerezni s igy veszélyeztetve vau az ifjú 
sarjadék nemzetisége.

— Külföldi hírek. A négy bolgár minisz­
ter, ki a koronázási ünnepélyen jelen volt 
nagy tevékenységet fejtett ki az iránt, hogy 
Oroszország befolyásos politikai egyéniségeit 
a magok czéljainak megnyerjék. — De min­
denütt, még Katkovnál és Aksakovnál is igen 
hideg fogadtatásra találtak — A 1 b á u i á 
bői érkezett hírek szerint a felkelő törzsek 
nagyobb része kijelentette, hogy kész meghó- 
dolni. — Egy olasz lap azon hire, hogy 
Olaszország európai megbízása által elvállalta 
a félhivatalos közvetítést a Duna-kérdésben, 
teljesen alaptalan. — A Gafsából leg­
újabb érkezett hírek nem igazolják azt, hogy 
Tunisz délnyugati részében a lakosság forron­
gásban volna. Vallási izgatások jelei különben 
itt a ramazán ünnepek ideje alatt nem rend­
kívüliek

— Nyári óvodák a falusi iskolákban. A
vidéki tanítóság és tanférfiak körében nagy- 
foutosságu mozgalom indult meg a szegszárdi 
tanító-egylet kezdeményezésére. A tanítók 
mindinkább kezdik belátni azt, hogy a törvé­
nyes nyári 5 havi szünidő alatt a mezei vagy 
más házi munkára szorított gyermekek annyira 
levetkezik a szükséges iskolai fegyelmet és 
figyelmet, hogy a szünidők után mindig hóna­
pok telnek el, míg minden a szünidők előtti 
rendes kerékvágásába jő s az elemi tanításra 
előirt tananyag vagy nem csak felületesen vé­
gezhető el. Ennek egyedüli orvoslásául a szeg­
szárdi tanitó-egyesület azt tartja, ha gyerme­
kek már a tankötelezettsegi kort megelőzőleg 
megismerkednének az iskolai fegyelemmel hoz­
zászoknának a tanítóhoz, ki majd őket taní­
tani fogja. Ez pedig a falusi iskolákban nyári 
óvodák megnyitása által volna elérhető oly 
módon, hogy a szülék mezei munkára még 
nem alkalmas kis gyermekeiket a szünidő alatt 
iskolába küldenek, hol azok a tanító által az 
óvodai rendszer szerint gondoztatnának és ta­
níttatnának. Ily módon nagyban csökkenne 
azon gyakori szerencsétlenségek száma, me­
lyeket az otthon hagyott bezárt gyermekek 
előidéznek. Ez eszmét már számos tanító- 
egylet magáévá tette s több oldalról érkezett 
a tanítók orsz. képviseleti gyűlésének előké­
szítő bizottságához az a kérelem, hogy e kér­
dést, mint az elemi tanítást előkészítő vitaté­
telt vegye fel az augusztusi nagygyűlés tárgy- 
sorozatába.

— Vidovich György a hosszupályi kerü­
let szeretett képviselője múlt vasárnap tar- 
lOtfa beszámoló beszédét, mely alkalommal 
v álasztói nagy lelkesedéssel fogadták.

~ Becs felszabadításának 200-ik évfor­
dulóját a bécsiek tudvalevőleg nagy ünnepé­
lyességei ülik meg a folyó év augusztus havá- 
ban. Ennek az ünnepélynek fénypontját ama 
történelem kiállítás fogja képezni, melyet azon 
Korbeli vagy később idevonatkozó okmányok,
■ evelezések, nyomtatványok, könyvek és képek­
nél állitank egybe. M a i 1 á t h Béla a nem 
zeti múzeum könyvtárának őre szünidejének 
egy részét arra fogja felhasználni, hogy ezt a 
történelmi kiállítást megtekintse és behatóan 
tanulmányozza különösen abból a cz&ból, hogy 
Budavár felszabadításának emlékünnepe alkal­
mával a történelmi társulat által tervezett ha­
sonló kiállítás berendezésére nézve ennek alap- 
jáu_a társulatnak tervezetet készíthessen.

— Mi lesz a tonkingi kérdésből ? A
„Gaulois“. egy államférfinak, Cseng marquis 
khinai nagykövettel folytatott beszélgetését 
közli. E szerint Cseng marquis constatálta, 
bogy a helyzet kevésbbé feszült, miut volt; 
azon reménynek adott kifejezést, hogy a Ton- 
king-kérdés békés megoldását nyereud s azt 
védi, hogy összetűzés esetén az európai hatal­
mak egyszerűen csak a nézők szerepét fogják 
játszani.

— Az olasz lapok a párisi Garibaldi ün- 
nepélylyel foglalkoznak s az Olaszország iránt 
ottan történt barátságos tüntetésekről hiiegen, 
sőt ridegen szóknak Az Opiuione kiemeli, 
hogy sajnos, hogy nehány hazafi egyesegyedül 
a francza radikálisokra számit; a íranczia ra- 
oikálizmus csak bajba és zűrzavarba dönthet: 
Olaszországot. Szerencsére, az ország és a 
kamra, nehány vérmes egyént kivéve, helyesli 
a kormány politikáját. Olaszország demokrata 
ország, de meg akarja tartani a szerződéseket 
s kérielhetleuül alkalmazni fogja a törvényt 
oly emberek ellen, kik a saját kezdeményezé­
süket szeretnék az alkotmányos hatalmaké he­
lyére tenni. Olaszország békében akar Fran- 
cziaországgal élűi, de nem válhat el a köz­
ponti hatamaktól, mert ezzel saját nyugalmát 
veszélyeztetné, melyre föltétlenül szükség van, 
hogy kánonai erejet kifejleszsze.

— Közművelődési viszonyok Horvátor­
szágban. A sziszeki rablógyilkossági bűnügy­
nek a zágrábi törvényszék előtt most lefolyt 
végtárgyalása, mely a vádlottak kötéláltali ha­
lálra Ítél tetősével végződött, nagyon szomorú 
világot vet az ottani kulturális viszonyokra. 
Olyan jelenségek merültek fel a tanuk kihall 
gatása alkalmából, a melyeket még a Pozor is 
„borzasztódnak bélyegez Nem tartjuk feles­
legesnek szó szerint közölni a nevezett lap 
erre vonatkozó feljegyzéseit. A bűnügyi tár­
gyalásról nyújtott értesítés folyamában követ­
kezőleg ir a Pozor : „Ezután meg ront egy 
egész sor tauu, a kikuek kihallgatása a ha­
zánk azon része (Határőrvidék) népességének 
állapotára a legszomorubb világot veti. Egy 
részük iskolába soha sem járt, nem jár tem­
plomba, nem tud imádkozni, nem tudja a hó­
napok neveit, nem tudja, melyik napra esik 
karácsony, melyikre husvét; van, a ki nem 
tudja a folyó uap nevét, sokan nem tudják, 
mi az eskü, feszület stb., sót az egyik tauu 
még azt sem tudta, mi az Isten, mi a Krisz­
tus. De azért volt köztük sok olyan, ki már 
többször is volt büntetve, némelyik pedig már 
2, sót 5 évet is töltött a lepogiavai fegyház­
ban. Ez már nem szomorú, ez már borzasztó! 
És ezen tanuk, a kik minduyájan gör.-keleti 
vallásu ivauskoi és crkvaiobrdoi lakosok, let­
tek volna hivatva annak bebizonyítására, hogy 
Kukavicza Péter február hó 13. és 14-kéu 
otthon volt.“

— Elfogatás. Kraszewsky lengyel hírlap­
írót, mint napokkal ezelőtt említettük — Bécs­
ien elfogták. Újabban azt Írják, hogy Kra- 
szewskyt a német nagykövetséghez intézett 
föladás következtében fogták el. A föladó 
orosz-barát hetilapot ad ki és úgy látszik, 
hogy összeköttetésben van az orosz kormány­
nyal. Az árulkodó birtokában volt Kraszews- 
kiuek néhány levele és ezeket állítólag com 
promittáló tartalmuk miatt több előkelő len­
gyel embernek el akarta adui, de mindenki 
által visszautaníttatott. Ebből azt lehet követ­
keztetni, hogy a levelekben nem volt valami 
rendkívüli dolog.

Az iparos-kör.
(?) Nagyon jól tudom, hogy az egész or­

szág s igy Debreczen város hirlapolvasó kö­
zönségének figyelmét ama sötét ügy tartja e'- 
foglaiva, melyet a szomszéd városban tárgyal 
a törvényszék, mindazáltal helyén és idején 
valónak találom, a városunkban közelebb meg­
alakult iparos körről beszélni egy kissé azou

jó reményben, hogy talán nem épen hiába való 
dolgot fogok cselekedni.

Tehát egy uj társaskörrel több van Deb­
reczenben. Kérdés az, hogy van e okunk örülni 
vagy nein városunk egyesületei tényleges 
szaporodásának, volt-e szükség ennek megala 
kitására.

Kétségtelen, hogy örvendetes tudomásul 
vehetjük e kör megalakítását, mert az iparos 
osztály társadalmi érdekei épen nem voltak 
felkarolva s azoknak érvényesítéséért, a meg­
alakításra elodázhatatlanul szükség volt.

Végig néztük az uj kör tagjainak névso­
rát. Meggyőződtünk belőle arról, hogy a nem 
iparos osztály mutatott iránta legélénkebb ro- 
konszenvet, mert tömegesen iratkozott be ta­
gokul, a mi kétségtelen jele annak, hogy át 
vannak hatva az iparos osztály érdekei által s 
meggyőződések az, hogy városunk csak nyerui 
fog minden tekintetben, ha e kör üdvös hatást 
fog gyakorolni azon osztályra, melynek a közel 
jövőbon nagy hivatása van.

Debreczenben az iparos osztály nagyon 
tartózkodó állást foglal el a társadalmi moz­
galmakkal szemközt. Mutatta ezt a helyben 
rendezett ipar-mü kiállítás azon ténye, hogy 
önálló iparosainknak csak egy kis töredéke 
vett abban részt mint kiállító ; a sikert pedig 
elismeréssel emlitve 4 — 5 iparos — oly egyé­
nek vívták ki, a kik nem iparosok, a kik csak 
a közjót tárták szemeik előtt, a kik mondhatni 
dijnélkül csináltak egv fényes lapot Debreczen 
város történelmébe e kiállitá-sal.

Most is nem iparosok kezdeményezték az 
iparos kör megalakítását, ilyenek sürgetése 
testesítő meg az eszmét s úgy látjuk, felvi­
rágoztatása is csak ilyenek jóindulatára vár. 
Hogy nem hiába az kétségtelen.

Az iparos kör tehát megkezdheti pálya­
futását. Működhetik az iparosok érdekében s 
kitűzött czéljait valósitgathatja. A czél az ipa­
rosok szellemi és anyagi izmosodását előmoz­
dítani. Eszközeit a választott bizottság fogja 
megteremteni, melyek csak jók lehetnek min­
den tekintetben.

Kétségtelen, hogy az a 80 választmányi 
tag nem fog mindig együtt lenni és együtt 
működni, s igy bizonyára szakbizott­
ságok fognak alakulni, melyek különböző 
utakon, különböző módozatokban fognak keresni 
és találni a nagy czél mielőbbi megválasztására.

Nem kételkedünk egy perczig sem abban, 
hogy az intézők nem egy modern fogalom sze­
rinti kaszinót alakítottak az iparos körrel, 
hanem egy oly egyesületet, mely reformokat 
fog létrehozni a középosztály társadalmi éle­
tében, reformokat, melyek a szellemi és anyagi 
elöhaladás tényezői lesznek.

Az iparos körtől sokat várnak az érdek­
lődők. Legelsőben azt, hogy egy összetartó 
tömeggé fogja olvasztani az iparosokat, kik 
minden kivétel nélkül sorakozni fognak a kör 
zászlója alá, mert a legelső czél az, hogy a 
város minden iparosa tagja legyen e körnek, 
aztán a második, hogy ott rájok hatás gyako­
roltassák, s a harmadik, hogy e hatás vissza­
hatást szüljön, az az jó eredményű legyen.

Ezekről s az ezekkel kapcsolatban levőkről 
többet mondand e sorok írója más alkalommal.

— Ä helybeli kir. törvényszék köréből.
Az 1883 ik évi 33. t. ez. értelmében a tör­
vénykezési szünet f. év juiius l-jén veszi kez­
detét s tart augusztus 31 ig. Városunkban a 
kir. törvényszéknél a szünet! tanács követ­
kező tagokból fog állani, Elnök Szűcs 
István trvszki biró, bírák : Lengyel Imre, 
K o m 1 ó s s y Dezső és Lánszky Sándor. 
A szünidőt tehát a kővetkező bírák fogják él­
vezni. B e c s k e Lajos, Balogh Imre, M é- 
s z á r o s József, T ó b y István, C s e r e sz­
il y é s Sándor, M o c s y József, Újhelyi 
András. A debreczeni járásbirós á g- 
n á 1 fog a szünidő alatt működni B a 1 k á- 
n y i Szabó Lajos és B a y Gábor albirák. A 
szünidőt élvezik: Tóth Ferencz járásbiró, 
Simonffy Antal albiró. A derecske! jbiróságnál 
működni fog Bégé Sándor albiró; a szünidőt él­
vezi Jakó Pál járásbiró. A szoboszlói járásbíró­
ságnál fog működni: Nagy Károly jbiró ; a 
szünidőt élvezi: ifj. Lengyel Imre albiró. 
A böszörményi járásbíróságnál fog működni: 
Szopó János albiró; a szünidőt élvezik 
Horváth Bálint jbiró és K o n r á d Sá­
muel albiró. A nánási jbiróságnál fog működ­
ni: Sebestyén Lajos albiró, a szünidőt 
élvezi Puky László jbiró. A p.-ladányi járás­
bíróságnál fog működni Beöthy Gábor al­
biró, a szünidőt élvezi S z o k o 1 a y Zsigmoud 
jbiró. A fentebb elsorolt hivataloknál a segéd- 
és kezelő személyzet felváltva fog működni.



DEBRECZEN.
Julius l-én uj előfizetést nyitunk lapunkra 

A feltételek a lap homlokán olvashatók. Uj 
előfizetőink e hóban ingyen kapják lapunkat.

Egy hónapra is nyitunk előfizetést. Lapunk 
ára mai naptól kezdve egy hónapig 90 kr.
— A kiadóhivatal.

Helyi hírek.
* Püspökünk segédlelkészét S z a b ó La­

jos urat, mint már említők, h. hadházi lelkész- 
szé választották. Az uj lelkész július hó else­
jén fogja beköszöntő szónoklatát II.-Hadházon 
megtartani Utódja, uj debreczeui segédlelkész 
Szabó Mihály végzett hittanhallgató lesz.

* Hajdumegye uj főispánja, mint azt már 
a múlt hóban, minden más lapot megelőzőleg 
irtuk, gr. Degenfeld József szatmárme- 
gyei földoirtokos lesz. A kinevezést a hivata­
los lap valószínűleg holnapi számában közlendi.

* Szárnonkérő szók fog tartatni városunk 
polgármestere Simonffy Imre kir. taná­
csos ur által a városi tisztviselők múlt évi te­
vékenysége fölött.

* Az önkéntes tűzoltó-egylet tagja: jövő 
július hó 7 ikén a „Népkert“ ben zártkörű, 
teljesen családi jellegű mulatságot fognak ren­
dezni, melyen a tagok családjaikkal együtt s 
nehány meghívott fog rész venni.

* Van kelete a lapoknak. Naponkint ez- 
rivel kapkodják számonkint s a hirlapelárusitó 
boltok előtt valóságos tolongás van egész nap 
A nagy érdeklődés persze az eszlári ügy tár 
gyalásához van fűzve.

* Esküvő Tegnap f. hó 20-án tartotta 
egybekelését Cseh Béla h.-böszörményi keres 
kedő özv. Tarr Kálmánué úrnővel H.-Nánásou 
Áldás frigyökre.

* A magyar bortermelők orsz. szövetke 
zete megalakulván, alapszabályait és működé­
sének irányát részletesen tárgyaló körlevelét 
beküldötte hozzánk. Az orsz szövetkezet e 
szerint a közel jövőben berendezendő irodai s 
pinczehelyiségek felhasználása mellett már rö 
vid idő múlva képesítve lesz egyrészt tagjai 
nak borait kezelni, azoknak értékesítését közve­
títeni, másrészt az egyes borvidékeken alakí­
tandó szüretelő egyletek létesítésében közre­
működni és azoknak tevékenységében hatható­
san résztvenni.

* Az elemi iskolák közvizsgája alkal­
mával kiosztandó jutalmakhoz újabban járult 
a Fonciére pesti biztositó intézet helybeli fő- 
ügynöksége 3 írttal; fogadja hálás köszöneté­
in et. A begyült összeg e szerint 51 frt és 
375 db könyv. Debreczen, jun. 21. Némethi 
Lajos, ref. iskolaszéki elnök.

* Vallási türelmetlenség. Szavahihető 
egyéntől hallottuk a következő, a vallási tü­
relmetlenség egyik sajnos esetét elbeszéltetni 
Bűd Szent-Mihályon e hó 5-ikén megjelent 
Szutor Gotlieb nevű biblia-árus, ki bekopog­
tatott azon házhoz is, hol az izraelita vállású 
gyermekek a hittanból vettek oktatást. Ajánlta 
héber nyelvű bibliáit, de el lett utasítva. Mi­
dőn már eltávozott, utána küldtek s kirakat­
ták vele a szent könyveket s nézegették azo­
kat. A vallásoktató annyira dühbe jött az uj 
szövetségi könyvek láttára, hogy azokat inge­
rülten elkapkodta és bedobta valamibe. A sze­
gény bibliaárus követelte elszedett könyveit 
vagy azoknak árát, de nem hogy azt kapta 
volna meg, de ellene oly fenyegető állás lett 
foglalva, hogy jobbnak látta menekülni. A sz.- 
mihályi bírónál jelentést tett az ügyről s a 
hitoktató beismerte, hogy kíméletlenül járt el 
a bibliákkal, mert eltépte azokat Az ügy most 
a t.-löki szolgabiróság előtt vau. Az, a ki e 
száraz tényt mondta nekünk, személyesen be­
szélt a megkárosított bibliaárussal itt Debre-

Ä »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
A tlmlei királyné.

— Schönaioh-Carolath Emil hcrczeg u. németből. — 
(Vége.)

— Ezer esztendeje más világ volt, a fe- 
kete frakkot nem találták föl és nem voltak 
vasutak. Ezért jelentem én meg czimeres lovag 
létemre tajtékzó paripán egy vár előtt. Ott 
emelkedett a tenger fölött s viruló kertek 
környezték ; egészen fehér márványból való s 
számtalan tornya és tetöje volt. Kostélya le- 
bocsátva s a kapu oroszlányai mordan és me­
reven fekvének, mintha felriadás közben kapta 
volna meg egy bűvölet. Akkoriban még nem 
küldtek névjegyet s — képzelje, eoutessina, — 
ritkán esett látogatás; nem tehettem mást, 
minthogy a hárfámba kaptam s dalt daloltam. 
S a dal fecskék módjára nyilalta körül a fehér 
kúpokat s a rostély mintegy varázsütésre emel­
kedett föl. Átlovagolék az eztistveretü dobo­
gón, át két-három udvaron, melyekben kristá­
lyos vizek sugara szökkent s megállapodtam a 
széles, födetlen lépcső előtt; a gyeplőt gyön­
gén tartva, sisakom kinyitva.

S megpillantám a thulei királynőt.
Magas tornáczon állt, hölgyei körében. 

Fehér ruhája égett a nap fényében, sötét ha­
jában koszorú vala fehér tavaszi virágokból. 
Két oldalán lovagok és vitézek, marczona ala­
kok tolongtak csillámos fegyverzet díszében; 
már szolgák tettek a lába elé bársony párnát. 
Erre térdeltem én s lovagiasan üdvözöltem a 
királynét; szelíden nyujtá kezecskéjét s intett 
• • • keljek föl. Szava édes volt, én azonban 
elfogódva sütém le tekintetemet. Szép volt, 
mint soha senki e világon.

Négy toronyban harsant meg most a he- 
roldok kürtje s a királyné az én karomon vo­
nult a lakomához. Napsütött magas ivezetü 
csarnokban folyt ez s az asztalikat pompás

czenben, a ki szóról szóra úgy adja elő a dol­
got, a mint már a vidéken, nem kis megüt­
közéssel beszélik.

* TŰZ. Múlt éjjel V412 órakor a kőtemp­
lom tornyában lévő toronyórség tüzet jelzett; 
a tüzőrség a nagytemplom tornyában lévő to- 
ronyőrséguél, távirdai utón kérdést intézvén a 
tűz holléte iránt, onnan kellőleg utbaigazitta- 
tott. A tűz kut-utczáu a G15 sorszámú telken 
támadt. Kigyuladt a kut-utczára véggel álló 
nádas épület. A nagy szél mellett csakis tűzol­
tók gyors megérkezésének, valamint azon kö­
rülménynek is köszönhető a tűz lokalizálása s 
gyors eloltása, hogy az égő épület közvetlen 
közelében uádfedelii épület nem állott, mert 
utóbbi esetben, a vízhiányt is tekintve, alig 
lehetett volna a tűz tovaterjedését meggátolni. 
A tűzoltók egy órai kitartó s dicséretet ér­
demlő munka után, — a tűz teljesen eloltat- 
ván — bevonultak az őrtanyára.

* Köszönetnyilvánitás.A debreczeni ipa­
ros ifjúsági egylet könyvtára részére, Debre­
czeni József ur két kötet értékes könyvet 
ajándékozott, mely becses adományáért fogadja 
az egylet nevében nyilvánított köszönetéin 
Debreczen, 1883 jun. hó 21. Weidner Gusz 
táv egyleti könyv tárnok. „

* A korcsmái hitel korlátozása. Az uzso­
ra törvény a korcsmái hitel korlátozását ille­
tőleg külön fejezetben intézkedik. E fejezet 
26. tj-a a legszigorúbban rendeTKel, hogv az 
uzsora törvény 22—27. §tj-sai jgfiMyi község­
ben évenkint kihirdettessenek s minién korcs­
mában, kávéházban, pálinkamérésben és ital- 
elaldássál foglalkozó kereskedésben kifüggesz- 
tessenek. E czélból e fejezet intézkedései az 
országban dívó 6 nyelven fali naptár alakban 
jelentek meg és 30 krért, kemény táblára 
vonva 50 krért kaphatók. Figyelmeztetjük az 
italmérést űzőket, hogy a törvény julius l-én 
lép életbe, s akkor 50 írtig terjedhető birság­
gal (26. §.) lesz büntetendő az, kinek helyisé­
gében e törvény kifüggesztve nincs.

* Köszönetnyilvánítás Mindazon igen 
tisztelt barátok, ismerősök s általában a bána­
tunkban osztozó közönség; de különösebben a 
tek. városi tisztviselő-testület tagjai, kik néhai 
Bruckner Ernő, volt városi tisztviselő­
nek tegnap d. u. végbement temetésén nagy­
becsű részvétük által, méltán megszomorodott 
szivünkre az őszinte részvét és vigasztalás 
malasztját hintették: fogadják szívből eredő 
köszönetét — a gyászoló családnak.
— Debreczen, 1883. jun. 21.

* Műtétet hajtott végre múlt vasárnap 
Dr. Csikós Sándor, városunk egyik legkép­
zettebb ifjú sebésze. Egy szegény ember
— kit a kuruzslás már majdnem végkép meg­
fosztott jobb kezétől — fordult hozzá s az 
ifjú doktor ingyen jószívűségből hajtotta végre 
rajta a műtétet. A betegség már annyira haladt, 
hogy az ujjat tőből kellettt lemetszeni; igy az, 
orvosoktól soká idegenkedő szegény ember 
most már csak négy ujjat bir jobb kezén, ba­
uern ha még egy hétig nem fordul orvoshoz, a 
kéz közép csontokból is ki kellett volna irtani 
egyet vagy esetleg többet is. Ma már a beteg 
a javulás utján vau, s semmi kétség, hogy 
rövid időn teljesen hasznvehető válik mindkét 
keze. Midőn ez alkalomból melegen ajánljuk 
lapunk olvasóinak a tudós orvost.

* Az iparos kör tiszti karának névsorát 
már volt alkalmunk közölni; most köröljök az 
iparos körnek teljesen összeáll! ott választ­
mányi névsorát: Nsg. Simonffy Imre polgár- 
mester, dr. Király Ferencz iparkamarai titkár, 
Szepessy Gusztáv gőzmalmi igazgató, Sesztina 
Lajos kereskedő, Beszterczey Károly iparka 
mari hivatalnok, Domokos Kálmán gazdasági

intézet igazgató, Beke Mihály városi árvaszéki 
elnök, Iíuczik Gábor hentes Rácz György vá 
rosi árvapéuztári ellenőr, Fazekas Sándor, dr. 
Szántó Sámuel, Fábián Lajos Mór ipar és ke­
reskedelmi iskolai tanárok, Erdélyi István ipar­
hatósági titkár, Könyves Tóth Kálmán ref 
lelkész, Varga Ferencz építész, Stiber János 
czipész, Kerekes Albert asztalos, Báthory Gá­
bor szűcs, Borsi András szabó, Bacsó Ferencz, 
és Bacsó Bálint, biztositó társulati hivatalno 
kok, Balogh György kovács, Adler Adolf sza 
bó, Serly Ede órás, Fazekas József lakatos, 
Szedlák József szabó, Keszler Jakab kalapo 
Erdélyi Mihály kőmíves, Barna Mihály szür- 
szabó, Darvas Imre nőiszabó, Bisothka Gábor 
ács, Győry János ékszerész, Boros Sándor 
sirkőgyáros, Konrád János mézessütő, Szilágyi 
József rézöntő, Antalovics Gyula gázgyáros, 
Kiss Gábor kalapos, Bácsi András kovács, 
Gyulai László pintér, Huber József szabó. Jó' 
na Sámul szappanos, Ekli Gábor tiniár, Grün- 
vald József hírlapíró, Eles József csizmadia, 
Geréby Fülöp kereskedő, Malatinszky Ferencz 
szürszabó, Megyesy Gábor géplakatos, Fries 
József nyomdász, Boldizsár András szabó, 
dr. Nagy Gábor joggyakornok1 Báthory Imre 
könyvkötő, Knoll Pál kefegyáros, Fehér Her­
man vendéglős, Szikszay József nagybirtokos, 
Fáik Lajos kereskedő, id. Barcsay Miklós 
építész, Harsányt Gábor kereskedő, Karczag 
\ ilmos hírlapíró, id. Pájer József kereskedő,
^ ági Sámuel butorrak táros. — Pótválaszt­
mányi tagok: Kerékgyártó József ács, 
Urbányi Ferencz kovács, Bőr Ferencz laka­
tos, ifj. Barcsai Miklós építész, ifj. Bánki Ist­
ván hentes, \ eidner József czipész, Halmi 
Mihály asztalos, Gál Ferencz kocsigyártó, dr. 
Ozory István ügyvéd, Jancsó Lajos szürszabó, 
Forgács Károly ékszerész, Tóth Bálint kő- 
mives, Debreczeni Gábor bádogos, Nagy Gá­
bor szűcs, Fórián János asztalos, Füzes Ist­
ván kötélgyártó, Sáska Károly sütőmester 
Guzman Róbert vendéglős, Harsányi István 
asztalos, Nagy András keztyügyáros.

* Melyik az alföld fővárosa ? József fő 
herczeg kőrútjában Debreczenbe érkezett s
Bika“ vendéglőbe szállt. Látogatása alkal 

mából ezt a kis adomát írják a „Pesti Hir 
lap“-nak Debreczenből: A népszerű főherczeg 
rekkenő hőségben végig ment a hosszú főutezán 
a kofák spalierja közt s végig nézve annak 
templomain, igy szólt kíséretéhez: Olyan jól 
érzem magamat e sajátságos stilü épületek 
közt. Még is csak ez az Alföld fő 
városa. — Azt hiszem fenség, mondá va 
laki a kisél étből, Szeged az Alföld fővárosa 
Nagyon megszépítette Tisza Lajos. — Debre 
czent is megszépítette Jókai a munkáiban 
felelt a főherczeg, azokból szerettem 
meg először.

* Nyílt számadás. A folyó hó 10 ik nap 
jáu tartott tornaünnepélyen a bevétel 411 frt 
40 kr, a kiadás 348 frt 79 kr. E szerint 
tiszta jövedelem 62 frt 61 kr. A tiszta jőve 
delembe a felülfizetés is be van számítva. Fe 
lülfizettek: Schmied Ágoston 2 ftrt, Báthory 
Sándor 1 frt, Mede Gyula 2 frt, László Alajos 
3 frt, Dr. Legányi Gyula 2 frt, Sik Lajos 50 
kr, Győry Elek 2 frt, ifj. Barcsay Miklós 
frt, Paksy lnne 1 frt, Lajossy Béláné úrnő 
frt, Harsányi N. 1 frt, Békessy Gyula 1 frt 
Tamássy Béla 1 frt, Ujváry Klára ő nagysága
1 frt, Kovács Mihály 7 frt, Dr. Szécsy Emil
2 frt, Bloksay József 1 frt gróf Zichy Ernő 
1 frt, Ujváry Béla 1 frt, Dr. Propper N. Já­
nos 1 frt, Balogh Imre 1 frt, Fehér Domokos 
1 frt, Simonffy István 1 frt, Fried József 50 
kr, a „Debreczen“ szerkesztősége 1 frt, Dr.

Varga Géza 2 frt, Hódy Gyula 2 frt. — Ezen­
kívül megemlítjük, hogy a pályadijakra begyült 
összegből fenmaradt: egy db. 10 frankos arany, 
14 frt 25 kr és 12 db. ezüst huszas, mely 
összeg a tiszta jövedelmet tevő 62 frt 61 krral 
együtt az egylet javára takarékpénztárba té­
tetett. Úgy a tornaünnepélyen részt vett nagy­
érdemű közönség, mint a t. felülfizetők, fo­
gadják az egylet iránt tanúsított meleg érdek­
lődésükéit hálás köszönetünket. Debreczen, 
1883. jun. 20. A tornaegylet nevében: László 
Alajos elnök.

* Fagy junius 21-én. Mint bennünket az 
Ebesről értesítenek, ott tegnap virradóra 
jókora fagy volt, mely a paszuly (bab,) ten­
geri, akácz leveleket meghervasztotta; hogy 
a buzanemüekben milyen és mennyi kárt tett, 
vagy egyátalán tett é, azt még most nem le­
hetett megfigyelni, miután tegnap hideg szél 

a ^SJ^s jelei feltűnővé válását tud- 
valevoleg gátolja. — Mit nem érünk még meg 
ennek az évnek a folyamán. Jég, fagy, adó- 
emelés, rozsda . . . kell-e még több ?

s a külföld
bécsi gyilkosság.

teríték födte; egyikén, régi szokás szerint, ott 
állt a vas tál, benne bikafő piros tócsában; 
óriás fogós korsók várták a hősök szóraját.

A királynő hófehér kenyeret tört meg, 
adott belőle nekem s nyujtá a többieknek; 
néha-néha arany borba mártá ajakát; a csé 
széje oly nehéz volt, hogy a keze csak re­
megve emelheté löl. Ivott belőle, azután ne 
kein nyujtá; én megkerestem azt a helyet, 
melyet ajkával érintett s a korsót fenékig 
üritém. Édes ital volt, szememre rózsavényt 
derített s én mintegy fátyolán át látám né­
hány ősz lovag jóakaró mosolyát s a királyné 
lesütött, csaknem elfogódott tekintetét.

— Daloljak, — szólt hirtelen, szívesen 
hallgatunk távol világok meséire.

— Csend lön s én fölemelkedtem. Da- 
ezos hős ábrázatok, szép női arezok fordultak 
felém ; egy apród hozá elő hárfámat Az arany- 
húrokat fehér tavaszi virág lombja ölelte kö­
rül .. . Oh, hogy felviharzott erre az én 
keblem! Főm hátra vetettem, belevágtam a 
hurokba, bőszen, kétségbeesve és győzelmes- 
kedve; daloltam a szép Herzeloydáról s a 
szent Grólról és mindenről a mi szivemben vi­
harzott és vívott: magasztos szelemről, lovag­
erényről és női bájról s láttam én a boldog 
dalnok, a férfiak hogy markolták körül aczélu- 
kat szilárdabban, a nőket, a hogy ejték ke­
zecskéiket ölbe, s hogy tekintések fel reám 
nehéz fohászkodással; láttam, mi sápadtan és 
mereven hallgatá e dalt királynőm, hogy bo­
rultak és borultak nagy szemei, hogy vonag- 
lott rózsás ajakán kevélység és fájdalom

' Messze siró, felcsendülő akkorddal szaki- 
ték véget. A tengert szaggatott hófehér vonal­
ban kerülgető vad hattyúk válaszoltak hatal 
másán. Hangos tetszés moraja zúgott fel, a 
kelyhek összecsendültek; azután fölemelkedőnk 
székeinkről s a tornáczra léptünk. Mélyen 
alattuk hömpölygőn a tenger, iehér volt mint 
a meny ég, rajta a rózsapiros fellegek gomolya 
úszkált. A lovagok méneik próbájára vonultak

a hölgyek távolabb képeztek kört és fontak; 
ezen közben megható kördalt dalolgattak.

— Jöjj, — szólalt hirtelen királynőm s 
karomba ölté karját.

— A kertek felé tartottuk s igen sok 
fehér lépcsőn lépdeltünk felé. Messze voltunk 
s felettünk már alkony utolsó sugara reszke­
tett, s üde zöldet átható illata lengett felénk 
az erdőségekből.

Egyikőnk sem talált hangot; a szerelem 
hamar zendül Thule honában. Szótlan, kéz 
kézben haladánk, két álmodó, andalgó lény; 
fölkelt a hold s midőn a nedvesebb szárny- 
csapásu esti szellő is eljött, a rózsák lehajták 
mély piros kelyheiket s illatot vegyitének hold­
sugár és csillagfény ezüstjébe. Átkarolt és sö­
tét boldog szemeivel bámult reám.

S a rengetegből kürtszó harsant felénk; 
előbb halkabb, majd növekedve és elhalva. 
Különös volt; izzó és bus, riasztó és vigaszos 
egyszerre. S királyném karcsú termete végig 
borzongott e hangra; felé, majd el tőle for­
dult; az én szivemet pedig bősz fájdalom ra­
gadta meg, ielemelkedtem s kezemmel erőseb­
ben fonám körül kardom markolatát.

S a kürt újra felsír; majd úgy látszott, 
hogy közel, majd úgy, hogy a messze távol- 
ban. lg} kürtőit Meisen, midőn Méta asszony 
hívta . . . meghalni. J

— Kibontakozott karjaimból. — Hagvi 
szólt, — hagyj, ha igaz ember vagy. Ne tör­
ténjék meg . . . élj boldogul!

, Kitérj észté felém mind a két karját és 
eitünt az öreg éjszakában. Ugyanekkor támadt 
egy rideg szélvész s jajkiáltásképen süvöltött 
kei észtül a fák koronáin. Mögöttem a renge- 
tegek erős fala, fölöttem a fellegekbe temet­
kező holdvilág . . . fölkapám oldatomról kür­
tőmet, de nem vala többé hangja . . . elve- 
ém s rohantam a vak éjbe, kerestem a kér 

teket, és a büszke várat fényes tetőivel. 
Hiába, mert mire a regg, kínos, irtózatos rege 
pitymallott mocsár szélén találtam magamat 
Kövér, széles levelű növények dúskáltak kö-

Hazánk
— A legújabb bécsi gyilkosság. Becs­

ben a Moser-utcza egyik házában Böbéim 
Betti magánzőnőt, ki férjétől elválva Laube 
Adolf ügynökkel eg; ütt élt, megfojtva talál­
ták. Laube és Böbéim a legszebb egyetértés­
ben éltek egymással szerény lakásukon, este 
sohasem távoztak hazulról s a szomszédok 
tiszteletét is megnyerték solid magukviselete 
által. Böbéim havonként 25 frtot kapott férjé­
től. Laube kora reggeltől késő estig foglalko­
zása után járt s mikor hazatért, szerényen 
megvacsorált a nővel együtt s azután nyuga 
lomra tértek. Laubeék egy szobáját egy Ha­
ger nevű volt s jelenleg foglalkozásnélküli há­
ziszolga bírta bérben, ki napokon keresztül 
otthon maradt, de a gyilkosság napján ő is 
kora reggel eltávozott s csak esti 10 órakor 
tért haza. Laube tegnap szintén 8 órakor tá­
vozott hazulról s Böbéim Bettit 8 és 9 óra 
közt ölték meg. Hogy ki volt a tettes, azt 
még a titok homálya fedi. Böbéimét negyed 
kilenczkor látták utoljára, amint egy gyertya­
tartóval, melyben gyertya égett, a pinezébe 
ment, hol később halva találták. Megjegyzendő, 
hogy Laubeék nem béreltek piuczét s Bö- 
neimné sohasem volt a pinezében, ottlakásuk 
alatt. Talán légyottra kérte valaki oda. Ezt 
senki sem hiszi, kik Böheimot ismerték. De 
még ha úgy lett volna is, a gyilkosság még 
akkor is megfejtetleu marad. Annyi bizonyos, 
hogy a gyilkosságot nem péuzvágyból követ­
ték el, mert a nőnek sem ékszere, sem pénze 
nem hiányzott. Mikor Laube és Hager este 
hazatértek, a nőt nem találták otthon. Laube 
nem bírván szobájába bemenni, egész éjjel a 
konyhában virrasztóit s csak reggel jutott 
eszébe, hogy szobáját ki is kellene nyittatni, 
hát ha ott vau a nő. Mikor ez megtörtént és 
a nő nem volt ott, a férfi nagyon megrémült­
nek látszott, kereste a nőt a lakás minden 
zugában, de nem találta, átkutatta a nőnek 
minden holmiját, minden rendben volt s ké­
sőbb azt vette észre, hogy egy gyertyatartó 
hiányzik s mindjárt megjegyezte, hogy a nő 
valószínűleg a pinezébe ment, holott ő is jól 
tudta, hogy pinczéjök nincs s hogy a nő egy 
lakónak a pinczéjében sem volt soha. Lemen­
tek a pinezébe s ott találták a nőt megfojtva, 
összegörnyedve s iszonyú küzdelemnek jelei­
vel az arczán. A törvényszék közegei rögtön 
megjelentek, a nőt a kórházba szállították s 
jegyzőkönyvet vettek föl a látottakról. Re­
mélhető, hogy ezen homályos ügyre nemsokára 
fény fog derülni.

rüle s csak itt-ott emelte ki redves fejét a 
zavaros, szennyes pocsolyákból egy-egy fűz. 
Több hajitásnyira azonban pór száutogatta, 
két sovány párája előtt, e meddő sivatagot.

— Merre van a vár? — kérdém — mely 
ösvény vezet Thule várába?

Rám tekintett s keresztet vetett melle 
fölött. — És szabadíts meg a gonosz ól! — 
mormolák fogatlan ajkai. Aztán lábának egy 
mozdulatával veté ki ekéjét a barázdából.

— Merre van Thule ? — kérdem kínos 
aggodalommal, eltévedtem, mondd meg nekem, 
merre vau Thnle ?

Tekintete bus volt és komoly. — Tbule ? 
kérdező úgy, mintha egész emlékezetét 

szedné össze, — tudtam az útját valaha, csak­
hogy elfeledtem régen. Ne vedd uram rósz 
néven, de úgy vélem, jó lesz megfognod az 
eke szarvát s velem együtt szántanod elsülyedt 
világ fölött; ■ cselekedjél mint én cselekszem, 
dolgozzál, Ezt az egy utat-módot mutathatom 
én meg, ez az egy vezet ezé!hoz.

S úgy cselekedtem, a hogy ő tanácsolá. 
Hárfám húrjából kötelet sodortam s közé fog­
tam harczi ménemet; kard-vasam bői ősztöke 
lett s szántottam velők. Nehezen ment, de 
mégis valahogy; szántogaték tovább mind e 
mai napig.

Günther elhallgatott. Regina asszony 
hátradőlt székében ; arcza épen árnyékba esett.
A férfiak arcza kérdőleg nézett felénk, csak a 
contessina volt egészen oda, s tétova szemei 
mintegy segítség után néztek körül a szobában.

— Én ugyan édes-keveset értettem az 
egészből, — szólalt meg végre duzzogva. — 
Hát ennyiből állott az a német mese ? Furcsa! 
Hát már vége volna?

Günther bágyadtan mosolygott. — Valódi 
enfant terribile, drága contessina, — szólt, s 
igy a kedvéért is el kell árulnom a meséim 
értelmét. Thule, ez a szent, elsülyedt világ, 
az én ifjúságom s az imádott, korán odaveszett 
asszony, az volt a — thulei királyné.
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a hol 5 műn 
négyet aj 
ötödikkel a ki 
átvetve ült, al 
egyik feltartó! 
letépte, 
a villám bein 
asztalon 5 fiúi 
tálról, hogy c| 
össze, azután | 
munkást nehá 
azt hitték jó 
a nyitott ajtói 
ütött el a lábí 
tett m u í* 
bajuk sej 

érezte magátI
— Robi 

szerencsétlen! 
bányában, 
csákányinál 
teái, dynaml 
az elhelyezeti 
kai nagy 
mint azt előli 
nem elég me! 
kást a szétrl 
megsebesített! 
végett a Róka

- Meri 
ciúból jelenti! 
levélhordó eil 
kísérlettek nJ 
vetett el tiécl 
kapott fején! 
fekszik. A pl

— Szir 
meglehetős pl 
változatos. . 
megszerette

A
A „Debrecl

Mai uap| 
igeh változaté 
ható s hossza 

Szabálya 
lás, először id 
pókból olvastj 
előtti napon 
zsidók elakarj 
rénylet is kel 

vizsgálatot eir 
Vádló ül 

midőn a lapod 
beiileg jelentei 
e tárgyban vaj 
kodik, de az 
csak sürgetés 

Tovább fi 
gatása.

Solymosij 
gatás ala. A íi 
gével sorolja 
nek előadásán 
vök Iíuruiénd 
féle házi muil 
arra való volt! 
stb. küldhette! 
hogy hallotta 
litja, hogy ni 
boltba, mint 
Lányban más 
télen rendesei 
pon jő meleg I 
son, levetetté 
Eszter má czJ 
rokonához 15j 
ki is vett béri 
még Solymosií 
ként szülött al 
hogy ez megkí 
ki, hogy az Ej 
egy darabot; 
szony, soha se| 
sokat hederitel 
tói űzetve eiíil 
ban az utón ml 
nak volt kitevi 
tóztatták. hogy! 
mint mondja, 
is a zsidóktól.

Hirtelen 
zsidók veszitet| 

E ö t v ö 
jóltévő leikü 
sorsa iránti telj 
hozzá, adakoztj 
szeget ? SÜLŐ 
ezt, ilyenről uj 

Szinte E<I 
méretében néni 
táluá, hogy el 
nem vétkesek 

- Oly 
határozottsággj 
ueseu ezeket 

alól. 
További 

S o 1 y m o s i 
nézve igen j I

láb



2 frt, IIó.ly Gyula 2 fit. — Ezen- 
itjük, hogy a pályadijakra begyült 
maradt : egy db. 10 frankos arany, 

és 12 db. ezüst huszas, mely 
zta jövedelmet tevő 62 frt Cl krral 

£ let javára takarékpénztárba té- 
tornaünnepélyeu részt vett uagy- 

lönség, mint a t. felülfizetők, fo- 
|>let iránt tanúsított meleg érdek- 
lilás köszö:.etünket. Debreczen, 

A tornaegylet nevében: László

június 21-én. Mint bennünket az 
I értesítenek, ott tegnap virradóra 
Ivóit, mely a paszuly (bab,) ten- 
leveleket meghervasztotía; hogy 
pben milyen és mennyi kárt tett, 

•;i tett é. azt még most nem le­
velii. miután tegnap hideg szél 

[agyás jelei feltűnővé válását tud- 
lolja. — Mit nem érünk még meg 

lek a folyamán. Jég, fagy, adó­
ja . . . kell-e még több V

lazánk s a külföld
legújabb becsi gyilkosság. Bécs-
Eer-utcza egyik házában Böbéim 
[ónöt, ki férjétől elválva Laube 
[kel eg utt élt, megfojtva talál­
ás Böbéim a legszebb egyetértés­
ig mással szerény lakásukon, este 
loztak hazulról s a szomszédok
I megnyerték solid magukviselete 

havonként 25 irtot kapott férjé-
jra reggeltől késő estig íoglalko- 

f s mikor hazatért, szerényen
II növel együtt s azután uyuga 
Laubeek egy szobáját egy Ha- 
s jele, leg foglalkozásnélküli há-

i beiben, ki napokon keresztül 
i de a gyilkosság napján ő is 
Eltávozott s csak esti 10 órakor 
.1. e tegnap szintén 8 órakor tá- 

• Böbéim Bettit 8 és 9 óra 
L. Hogy ki volt a tettes, azt 
[.'inálya íedi. Böbéimét negyed 
laa utoljára, amint egy gyertya- 
len gyertya egeit, a pinczébe 
[b 1 halva találták. Megjegyzendő, 

nem béreitek piuczét s Bö- 
m volt a pinczében, ottlakásuk 
ivottra kérte valaki oda. Ezt 

I.’. kik Böheimot ismerték. Be 
[tt volna is, a gyilkosság még 
Vjtetlen marad. Annyi bizonyos, 
Iságot nem pénzügyből követ- 
1 ‘lőnek sem ekszere, sem pénze 

Mikor Laube és Hager este 
hót uem találták otthon. Laube 
piaijába bemenni, egész éjjel a 
jrasztott s csak reggel jutott 
Iz.obáját ki is kellene nyittatni,
I a nő. Mikor ez megtörtént és 

I ott, a fél ti nagyon megrémült- 
tereste a nőt a lakás minden 
Int találta, átkutatta a nőnek 
It, minden rendben volt s ké- 
j eszre, hogy egy gyertyatartó 
Eljárt megjegyezte, hogy a nő 
Ipmczébe ment, holott ö is jól 
liczéjók nincs s hogy a nő egy 
pejében sem volt soha. Lemen- 
1 s ott találták a nőt megfojtva, 
l s iszonyú küzdelemnek jelei- 

A törvényszék közegei rögtön 
nőt a kórházba szállították s 
vettek föl a látottakról. Re- 

I ezen homályos ügyre nemsokára 
ni.

lőtt emelte ki red vés fejét a 
lyes pocsolyákból egy-egy fűz. 
líra azonban pór szántogatta, 
Iája előtt, e meddő sivatagot.
I vau a vár '/ — kérdém — mely 
liiuie várába ?
Jekintett s keresztet vetett melle 
l/abadits meg a gonosz ól! — 
Ttlan ajkai. Aztán lábának egy 
pt? ki ekéjét a barázdából.

'■au Thule ? — kérdem kínos 
Ihévedrem, mondd meg nekem, 
le V
It-i- volt és komoly. — Thule ? 

mintha egész emlékezetét 
tudtam az útját valaha, csak- 

I régen. Ne vedd uram rósz 
telem, jó lesz megfognod az 
lem együtt szántanod elsülvedt 

‘iekedjél mint én cselekszem, 
egy utat-módot mutathatom 

így vezet czélhoz. 
lekedtem, a hogy ö tanácsold. 
J kötelet sodortam s közé log- 
|niet ; kard-vasamból ösztöke 

velők. Nehezen ment. de 
száutogaték tovább mind e

[hallgatott. Regina asszony- 
in : arrza épen árnyékba esett, 
férdőleg nézett felénk, csak a 
egészen oda, s tétova szemei 
itán néztek körül a szobában. 

In édes-keveset értettem az 
falt meg végre duzzogva. — 
Itt az a német mese ? Furcsa! 
[ina ?
zyadtan mosolygott. — Valódi 
[drága contessina, — szólt, s 
(s el kell árulnom a meséim 

ez a szent, elsülyedt világ, 
az imádott, korán odaveszett 

— thulei királyné.

DEBRECZEN.
— Nagy zivatar volt múltkor a fővárosban, 

azou időbeu, midőn nálunk is dúlt a vihar. 
A villám becsapott az újpesti úti Schlick-féle 
gyár száritó kamarájának kéményébe, a villám 
a kéményt szétrombolta, behatolt a kamarába, 
a hol 5 munkás ült és étkezett. Ezek közül 
négyet a földhöz vágott és az 
ötödikkel a ki távolabb egyik lábál a másikon 
átvetve ült, azt a pajkosságot követte el, hogy 
egyik feltartott lábáról a csizmatalpat 
letépte, hogy az messze elrepült. Azután 
a villáin befutott az öntődébe, itt a mintázó 
asztalon 5 fiú ült, kiket úgy lesöpört az asz­
talról, hogy csak a földön szedhették magukat 
össze, azután az öntöde másik végén álló egy 
munkást néhányszor megforgatott, hogy társai 
azt hitték jókedvében táuczol; végre a villám 
a nyitott ajtón át még egy kívül álló munkást 
ütött el a lábáról. A villám által érin­
tett munkásoknak a legkisebb 
bajuk sem lett, csak mindegyike úgy 
érezte magát, mintha hány tatót vett volna Le.

— Robbanás a tétényi kőbányában. Nagy 
szerencsétlenség történt tegnap a tétényi kő­
bányában. Egy nagyobb kőtömeget, melyet 
csákáuynyal már nagyon nehezen bírtak fej 
leni, dynamittal akartak szétrobbantani; — 
az elhelyezett robbantó anyag azonban sok­
kal nagyobb hatást fejtett ki, 
mint azt előre hitték, úgy hogy a robbanástól 
nem elég messze dolgozó a 1 i f Antal mun­
kást a szétrepülő kődarabok életveszélyesen 
megsebesítették. A sérültet bevitték ápo ás 
végett a Rókus kórházba.

— Merénylet egy levélhordó ellen. Ajac- 
cióból jelentik, hogy egy ottani vendéglőben a 
levélhordó ellen olyan gyilkosság! merényletet 
kísérlettek meg, mint a minőt Francesc ni kö­
vetett el Bécsben. A levélliordó súlyos sebet 
kapott fején, úgy hogy, azóta eszméletlenül 
fekszik. A pénzesleveleket a tettes elrabolta

Múzsák.
— Színtársulatunk a budai színkörben 

meglehetős pártfogásnak örvend. A műsor igen 
változatos. A társulat egyes tagjait nagyon 
megszerette a közönség.

Legújabb.
A tisza-eszlári ügy.

A „Debreczen“ sürgöny-levele. Erk 9 ó.
Harmadik nap.
Nyíregyháza, juu. 21. s

Mai napon a tanú kihallgatás folyt — 
igeh változatos tárgyalás volt ez. Tréfás, meg­
ható s bosszantó jelenetek egész lánczolata.

Szabályszerűen nyittatván meg a tárgya­
lás, először is £ ö t v ö s K. emelt szót. A la­
pokból olvasta, hogy a tárgyalás megkezdése 
előtti napon a megyeháztól Scarf Múriczot a 
zsidók elakarták lopni, sőt valami dynamitme- 
rénylet is készült, kéri az elnököt ez iránt a 
vizsgálatot elrendelni.

Vádló ügyész jelenti, hogy ez iránt ő, 
midőn a lapokban megjelent volna a hir, szó 
belileg jelentést kért. Elnök kijelenti, hogy 
e tárgyban való nyilatkozástól egyelőre tartóz­
kodik, de az szőnyegre fog kerülni. Eötvös 
csak sürgetést kér.

Tovább folytattatik aztán a tanuk kihall­
gatása.

Solymosinét a vádló ügyész veszi kihall­
gatás alá. A magyar asszonyok bőbeszédűsé­
gével sorolja el a mellékes eseményeket, mik­
nek előadására felfalva volt Eszter egy hóig 
volt Hurinénál szolgálatban; otthon minden­
féle házi munkára haszuá ták, de még nem 
arra való volt, hogy a mezőre kapálni, aratni 
stb. küldhették volna. Részletesen beszéli el, 
hogy hallotta meg Eszter eltűnési esetét. Al 
litja, hogy más utón nem járt soha abba a 
boltba, mint a zsinagóga előtt, mert abban az 
Lányban más ut nem is vezetett oda, Eszter 
télen rendesen csizmában járt, de azon a na­
pon jó meleg lévén, hogy sebesebben járhas­
son, levetette csizmáit, s mezítláb ment el. 
Eszter má:cz. 1-tól uj évig szegődött Huriné 
rokonához 15 Írtért s pár csizmáért. 3 irtot 
ki is vett béréből. Eötvös kérdésére előadja 
még Sólymosaié, hogy Kiemué utasítása mi­
ként szólott a javas asszonyról, a ki biztatta, 
hogy ez megkeriti Esztert; csak azt kötötte 
ki, hogy az Eszter ingéből is vinni kell annak 
egy darabot; Sólymosaié mint kálvinista asz- 
szouy, soha se hitt a babonának, igy erre sem 
sokat hederitett, de később az anyai fájdalom­
tól űzetve elindult a javas asszonyhoz, azon­
ban az utón minduntalan, a zsidók faggatásai­
nak volt kitéve, úgy, hogy több Ízben feltar­
tóztatták. hogy mutassa meg igazoló levelét, s 
mint mondja, csak az Isten mentette meg őt 
is a zsidóktól.

Hirtelen terjedt el a hir, hogy Esztert a 
zsidók veszítették el s ő maga is ezt hitte.

Eötvös kérdé, igaz e, hogy azok a 
jóltévó lelkű emberek, a kik szerencsétlen 
sorsa iránti tekintetből részvéttel viseltettek 
hozzá, adakoztak a részére bizonyos pénzösz- 
szeget ? SOLYAIOSINÉ határozottan tagadja 
ezt, ilyenről nem tudott s nem is tud semmit.

Szinte EÖTVÖS kérdi tőle, hogy lelkiis­
meretében nem éréz-e valamit, a mi azt dik­
tálná, hogy ezek a szegény vádlott sakterek 
nem vétkesek Eszter leánya eltűnésében V

— Olyan nincs, — felel rá gyors 
határozottsággal Solymosiué, sőt inkább egye­
nesen ezeket okolja, hogy leányát eltették 
láb alól.

További kérdezősködésre jelzi aztán 
Solymosiué, hogy Eszter természetére 
nézve igen jó kedvű leány volt, csak az 
busitotta el néha, hogy testvérbátyja haláláról

sokat gondolkozott, én sajnáltam bátyját, de 
máskülönben egészséges, életvidor volt mindig.

Előadja továbbá, hogy Eszter nem kény- 
telenségből szolgáit, a rokoni szeretet vitte 
inkább Hurine szolgálatába.

Felhozza Eötvös aztán, hogy ő tanút 
állít arra, hogy Eszter teherbe esett és szé­
gyenében ölte magát a Tiszába. Solymosiué 
erre a fájdalmas meglepetés hangján kiált 
fel: óh, jaj, még olyan hunezut is lehet a vi­
lágon, a ki ily borzasztót tud hazudni! E 1- 
n ö k az illem szabályainak megtartására 
figyelmezteti aztán Eötvös Károlyt.

Friedman védő kérdi Solymosinétól, hogy 
beszélt-e a javas asszonynyal. Solymosiué feleli, 
hogy soha. Kérdi aztán tőle, tudja e, mi­
csoda az az eskü ? Mire igy felelt: hogy ne 
tudnám, hisz nem vagyok talán én oly szamár 
oktondi állat, hogy ennyit se tudnék.'

Solymosinó szemébe mondja aztán Sári­
nak, (a Móricz apjának) hogy nem igaz, mintha 
Sarfék nem ismerték volna azelőtt is Esztert, 
mindennap járt feléjök s látták is. Sarf aztán 
megengedhetőnek véli, hogy ismerte, csak 
hogy most m á r nem emlékezik rá.

Ezzel bevégeztetett Solymosiué hosszas 
vallomása.

Következett Huri Andrásáé esz- 
lári lakos kihallgatása, a kinél Eszter szolgá­
latban volt.

Huriné mindenben megerősíti Solymosiué 
vallomásait. Eszter nehezebb munkára még 
alkalmas nem volt. Hosszan beszéli el, de jó 
folyékony nyelven Eszternek tőle való elme­
netelét. 10 óra után valamivel később indult 
el a gyermek a boltba, s annak m égj órására 
elég lett volna félóra. Sohse látott Eszternél 
jobb leányt, pénzt, mindent rendelkezésére 
lehetett adni, s előle semmi se volt elzárva. 
Nem bántotta őt soha, oly jó volt, hogy figyel­
meztetni is csak egyszer kellett, midőn gon­
datlanságból a dagasztó tehenében mosta a 
szennyes ruhát. Ót Hurinét az Eszter eltűnése 
után a zsidók sok mindenfélével gyanúsították, 
mintha ő lett volna Eszti eltűnésének oka.

Elbeszéli még, hogy a halottól irtózik 
azóta, mióta egy ismerősét halva látott, a kit 
a villám, az isten ítélete ütött agyon. Ezóta 
nem tud holt testre nézni.

Vádló ügyész kezdi aztán vallatás alá 
venni Hurinét, mindenkép azon igyekszik, 
hogy őt zavarba hozza; vádló nem ismervén 
a falusi élet szokásait, gyermekes kérdéseket 
tesz fel, miket Huriné asszonyi bő nyelven 
hűségesen megmagyarázgatutt, de ezek főleg 
a népszokásokra vonatkozván, nem tartoznak 
az ügyre.

Megszólalt aztán dr. Heumann védő 
is s nagy fontossággal kérdi Hurinétól: 
„hányszor itatják a marhát ma­
gának?“ (igy!) Huriné megmagyarázta 
aztán, hogy reggel, délben, este.

Heumann tanukra hivatkozik, kéri azokat 
beidézni; vádló természetesen elfogadja, mert 
a védő azt állítja, hogy tanúval igazolja, mikép 
Esztert még az esti italásnál látták akkor nap, 
mikorra eltűntét állítják

Erősiti Huriné azt is, hogy Sarfék Esz­
tert reg óta nagyon jól ismerték. Védők fag­
gatásaira tovább is tárgyilagosan és talpra 
esetten felel.

Lánczi Gáborné Eszter eltűnése napján 
délelőtt volt Huriuéhoz, látta a lányt, semmi 
haragot, vagy „viszontagságot“ nem vett észre 
sem Hurinéu, sem Eszteren.

Üveges Mihályné: Látta a kérdéses na 
pon reggel Esztert, semmi baja sem volt, Hu­
riné is kedélyeskedett jó kedvvel. Egyebekben 
megerósité Hurine vallomását.

Csordás Gaborné (elhalt) vallomása fel­
olvastatott. Huriné előadásával teljesen 
megegyezik. (Ennek beidézésében 
ez egyszer uem erósködtek a vé­
dők! Szer k.)

Soós Andrásné: mikor eltüne Eszter, a 
kis 5 eves Sarf Samutól (Móricz testvérétől 
hallotta, hogy ő hozzájok csalták be Esztert, 
s megölték, ezt pedig Eszter eltűnése után 
nem sok idő múlva halottá személyesen.

Sarf József vádlóit közbe szól, hogy ez 
az asszony azt mondta, kiűzik már a zsidókat, 
ö is vesz egy piszkafát, s kergeti őket.

Soós Andrásné: nem is tagadja azt el 
most se, hogy szere né már kiűzni a zsidókat, 
egye meg a f ... a testöket, mert ha még 
most is kiszabadulnak, akkor mehetnek a ma­
gyarok egyenesen a Tiszába.

Szabó Juliánná hajadon: előbbivel egy 
nézeten van. Eötvös a falusi leánytól az óta 
meghatározása felől kérdezősködik, erre nézve 
ez természetesen nem adhat határozott feleletet.

Soós Erzsébet: 13 éves, midőn apjának 
enni vitt, a gyepen a libaőrzókkel megállóit 
pihenni s ott hallotta, midőn a kis Sarf Samu 
beszélte, hogy Esztert a zsidók öltek meg.

Tanyi Erzsébet: Samutól halottá először, 
hogy a magyar lányt a zsidók ölték meg; fe 
nyegette Samut, mert a libákat zavarta, s ek­
kor moudá neki, hogy csak azért se mondja 
meg, hogy ölték meg a zsidók Esztert ?

Tanyi Eszter: szintén Samutól hallotta a 
történetet, s úgy beszéli el, mint a többi.

Soós Mihályné : Samu többször járt nálok 
játszani gyermekeihez, s ott beszélte el Eszter 
megölését.

Elnök az ülést félórára felfüggeszti.
(A tárgyalás további lefolyását részletesen hol­

napi számunkban adjuk elő.)
Solymosinó.

Láttuk a bánatos asszonyt, a fájdalmas 
anyát, kinek szenvedése oly szent, mint a Meg­
váltó anyjáé.

Ó csak gyermekét kívánja, ő csak érte 
szenved, ő nem érti, mit faggatja, mit sérte­
geti az a sok okos ur kőröskörül, mikor ő

rögtön nem vádol, rögtön nem kér büntetést 
senkinek a fejére, a mint gyermekét vissza­
kapja, vagy lehetővé tétetik, hogy azt szente-t 
földbe tehesse örök nyugalomra.

Tegnap a lapok (mondjuk micsoda lapok?) 
már kigunyolták a közvndló (vagyis a biró, a 
a törvényszék és Solymosiué m. kir. vádlója), 
ma hazugnak nyilvánította, mert ezek a nők 
— úgymond — már egy nappal előre 
nyugtalankodtak Eszter e1t tt- 
nésefelől... Öli Istenem 1 mintha az 
életben az anyák nem éreznék meg száz és 
százszor előre, ha gyermeküket veszedelem 
fenyegeti ! Ma már azt követelte tőle egy 
védő, hogy magyarázza meg Sóly­
mos! n é, mi az az eskü ! Tudós definicziót 
kívántak tőle, c uk azt nem, hogy melyik jog­
tudományi iró szerint ?

Egy hires ügyvéd, a kinél jobban aligha 
ösmeri bárki a váltó-eljárást, megbukott a 
váltójogból utólag eszközölt vizsgán, mert a 
váltó... defiuiczióját kívánták tőle.

Solymosiué, — a kinek nincs más bűne, 
minthogy az ó gyermeke veszett el, — nem 
bukott mi g a mai vizsgán. Ó buktatta meg a 
czenzorait.

Egy ügyvéd. Eötvös, elég lelketlen, elég 
vakmerő volt azt kérdezni a megtört szivü 
anyától, néni volt-e azó 14 éves leá­
nya teherben?

A rendre utasító elnöki szó s a közönség 
méltatlankodó zúgása felelt a kőzerkölcsiség e 
szívtelen megsértésére.

És Solymosinét, a szegény paraszt asz- 
szonyt, ez a vastag fogás formális méregbe 
hozta. Kijött a sodrából, s a kartársai között 
különben legkevébbé tapintatlan Friedmann 
védőnek ugyan félvállról íelelgetett, ha valami 
kicsinyes kérdést tett:

— Nem vagyok én szamár! Nem vagyok 
oktalan állat!

Elmondta leányának elvesztél. Gyászos 
sejtelmeit, a zsidók cseleit, kik „tudós asszo­
nyokhoz“ csalták, útközben mindég „környé­
kezték.“ Gándonyban is volt egy tudós as­
szonynál, de onnan — úgymond — „úgy 
kivezette Isten, mintha egy 
zsidót se láttam volna!“ A mire 
Soós Andrásné azt jegyzé meg : „Egye meg 
a fene a hun egy is van!“

Eötvös ur azt szerette volna tudni, nem 
kapott-e Solymosiué hatezer tallért 
az „Augsburger Allgemeine“ czimü német lap 
gyűjtésének révén ? Mert, úgymond, „jótevő 
lelkek“ ilyenkor gyűjteni szoktak !

Szoktak ám, hol az áldozatnak, hol a 
védőügyvédeknek.

És mennyire hasonlított a gyermekét 
kereső magyar asszony Hugo Viktor „1793.“ 
czimü regényében ahhoz a szegény anyához, 
kinek szintén elveszett két gyermeke.

Szegény Solymosiué! a tiéd már nem 
kerül még, a tiéd már nem jut szentelt főidbe, 
a te életednek nem lesz vigasztalása.

A keddi merénylet.
Eötvös Károly védő ügyvéd kel fel 

e pillanatban. A Funták ur arczán látszik meg 
hogy nagyot akar mondani.

A kedden éjjel végbement dyuamitos- 
merényletet hozza szóba, melyről azt hiszi, 
hogy az hangulatcsináló lapok 
álhire volt. Kér ez ügyben megnyugtató fel­
világosítást.

S eyf ért kir. ügyészi helyettes — ki 
bámulatosan beleillik a saktereK, sakter-védők 
és izraelita hírlapírók által alkotott egész­
be — siet megjegyezni, hogy ő már jelentést 
tett a városi rendőrségnél s véleménye szerint 
az egésznek vajmi kevés alapja van. Jelen­
tés még nem érkezett.

Elnök kijelenti, hogy ez ügyben való 
nyilatkozástól — egyelőre tartózkodik.

A félórai szünet után beinuttatik a városi 
rendőrség jelentése. Két fiatal ur több Ízben 
jelentkezett a megye házzal szomszédos r. 
kath. iskola udvarában ; czéljok volt a tanító 
úrtól Scharf Móricz mostani oktatójától a fiú 
magaviseletéről s mostani magaviseletéről meg­
győződést szerezni, az egyik ur névjegyet ha­
gyott, a melyen ez volt olvasható : „T ó t h 
Béla, az „Egyetértés“ szerkesz­
tőségének belső tagja.“ (N. b. Tóth 
Kálmán hírneves költőnk fia.)

Mialatt kollegái „Tóth Béla pol­
gár i in e r é n y 1 ő urnák“ czimü tréfás 
levelben gratuláltak buzgó kartácsuknak, el­
nök újra csak tartózkodón felelt: „A rendőr­
ség átiratában nincs említés 
téve az utólag tett óvintézke­
désekről....“

A dolog tehát nincs elütve ezzel 
a geniális stikklivel s elnöki kijelentés szerint 
még szőnyegre fog kerülni.

Barcza Dániel.
Ott sétálgat a megye háza előtt s izgul- 

tan várja kihallgatását.
Huriné igy mondja el vele viselt dolgait: 

„Eljött hozzám egy juhász s arra csábított, 
hogy Barczával beszéljek. Ráösmerlem ám a 
kancsi Barczára, mert kocsisbundája alól ki­
látszott az úri gallér. Nem mentem oda aztán 
a hova hívtak.“

Hivatalos helyről pedig ezt halljuk: 
„Barcza csendbiztos birka-keresés ürügye alatt 
átjött a pandúrjaival és erősen köpte a mar­
kát, hogy az Esztert megtalálja. Zoltán alispán 
végre meghagyta, hogy a mint még egyszer 
jelentkezik, tartóztassák le.“

E feletti bosszúságában lett a zsidók jó 
barátja. El-el járt borozgatni Scharfékboz, de 
Móricénak meg lett hagyva, hogy a ki nagyon 
faggatja, annak kitérőleg teleljen. Ilyen kité­
rő feleletet kapott a mi Barcza Danink s erre 
fog esküt tenni egy pandúrral egyetemben.

Itt vannak e perezben Recski Bandi,

V a y György és Barcza Dani csendbiz­
tosok.

Kettő a zsidók ellen, egy mellettük — és 
ez az egy épen a hires Barcza Dani lesz !

Az igaz tanuk.
Egy tuczat magyar asszony, nehány férfi 

s gyermeklányok léptek egyenkiut a törvény­
szék elé, hogy támogassák a bubánatos anyát, 
midőn leánya rejtélyes eltűnésének megoldását 
keresi. Egyszerű pórnép, de igazle kü, bátor 
igazságának hangoztatásában s e mellett oly 
értelmes, hogy egy közvádló s őt hires védő­
ügyvéd lurfangja egyszer sem hozza zavarba. 
A tény már csaknem világos s ellehet mon­
dani a hires költővel:

VVass nicht mit Verstand der verständige sieht,
Dass findet in Einfalt ein kindisch Gemüth !

(A mit nem süthetki értel­
mével a bölcs, azt megtalálja 
sok szór egy gyermeteg kedély.) 
A kis Samu beszél etéseit mind hallották, ki 
egyszer szemébe mondta anyjának Eszter meg­
ölését. Többnyire azt kérdik tőlök, nem volt-e 
oka Eszternek bánatra, hogy talán elölte ma­
gát? Mind jókedvűnek vallotta. Mely órában 
ment a boltba, látták-e onnan visszatérni ? 
Látta Solymosi Zsófi. Heyman ügyvéd konsta­
táltam kérte, kogy két tanú használta azt a 
szót, hogy az imádkozó zsidók „zúgtak“. Soly­
mosi Zsófi persze nem hagyta magát a szó- 
szegéi-yseg gyanújában s kijelentette, hogy hát 
zsinatoltak.

Érdekes tanú volt Huri Andrásné, a 
kinél Eszter szolgált. Minden tanú szerint igen 
jó lelkű asszony. Mikor a hullát megtalálták, 
azért nem mert oda menni, mivel fájt a szive, 
hogy öt gyanúsítják, mintha Esztert az ó há- 
zsártuskodása űzte volna a sírba, meg hogy 
— úgymond — „ennyire v i 1 á g c s u f- 
jává tettek!“ Szembe mondja Scharfuak, 
hogy „ö smert maga minden csir­
két, nemhogy nem ös merte volna 
Esztert.“ Jó benyomást tevő, egyszerű 
öreg asszonyka.

A 12 éves Sós Erzsébet is hallotta 
Samutól Eszter megölésének történetét. Sós 
Andrásuét megtámadja Scharf József, mert 
egyszer azt mondta volna a tőle vásárló 
Scbarfuéuak :

— Minek magának liba, mi­
kor úgy is kikergetik az ország­
ból, a hány zsidó vau?

Az asszony ezt se tagadta, csakhogy 
ugyancsak nem tanulta senkitől és 
mondta már azt azelőtt is és 
Scharfné viszonyt azt mondta neki, hogy „m a- 
g o k mind a Tiszába mehetnek, 
ha az uraink kiszabadulnak.“ 
„Fene egye meg a testöket“ — 
teszi hozzá indignálódva.

B á t o r i é k szolgálták ki szombaton & 
Scharf-családot. Emlékeznek, hogy apr. l én 
éjjel 11 órafelé még világossog volt a zsina­
gógában. Bátori Zsófi rosszul lesz a vádlottak 
láttára; mivel ó minden héten egy, mond 
egy kraiczárt kapott, a miért a Scharfék 
gyertyáit elöl lógatta, Seyfert kir. ügyész é r- 
delelt félnek nyilváni ja s ellenzi meg- 
hiteltetését.

Tanyi Eszter is tanúskodik; ő a L- 
eszlári esetről szóló népdalok költőnője! . . . 
Semmi különös sincs rajta.

Fontos még Kohlmayer kereskedő 
vallomása, kinél Eszter a festéket vásárolta. 
Tökéletesen egybevág a többi tanuk vallomá­
sával. Friedmann erőnek erejé­
vel azt akarja kitüntetni, hogy 
ő kötötte a csomagot az Eszter 
kezére úgy, a mint a hires dadái 
hullán találták. . . Semmit sem akar 
róla tudni.

A többi tanú jelentéktelen, de szintén 
mind igaz és jó lelkű ember.

Nyíregyháza, jun. 21. (A „D e b- 
reczen“ tudósítójának tá­
virata. — Éjjel érkezett.)
Azon kocsis, kinek Huriné ellen keilend 
vallania azt. hogy a szombat d. e. eltűnt 
Esztert este látta, midőn a Huriné tehe­
nét itatta, ösmert tolvaj s a megyeházán 
fogva ült. — Recski Bandi ellen vallandó, 
behívott cselédek egyike szintén rab. 
Ezek lesznek az első fnlmentő tanuk; kí­
vülük Scheuthauer egyetemi tanár és 
csupa izraelita.

Nyíregyháza, jun. 21. (A „Debre­
czen ered. távirata.) Prielle Korné­
lia itt épen tegnap nagy ovácziók közt fellé­
pett. Hírneves művésznőnk jelen volt a mai 
tárgyaláson. Gáspár Imre kíséretében meg­
látogatta Henter Antal várnagy nejét. Enge­
dőimet nyervén a kis Scharf Móricz megszó­
lítására, vigaszszókat intézett hozzá.________

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE 
Kiadó tulajdonos : KUTASI IMRE.

Figyelemreméltó, 
pilepsiában,
görcsben és idegbajokban szenve­
dők biztos segélyt találnak rend­
szeremben. Dijjazás szemlélhető 
eredmény után. Levélbeli kezelés. 

Százak kigyógyitva.
Dr. Albert tanár

Paris, 6. Place du Tróné.
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Évfenkint 3 sorsolás.

Evenkint 3 sorsolás. tvenkint d sorsolás.

LegkBzelebbi húzás folyó évi julius hó l-jén
Ezen húzásban főnyeremény 50,000 forint. Továbbá 1 nyeremény á 5000 ért 
4 nyeremény á WOO frt, 10 nyeremény á 50$ frt, 25 nyeremény á 100 ért 30 Le

remény á 50 forint, 52 nyeremény á 25 forint. ’ V Ék
A nyeremény sorsoláson kívül törlesztési Sorsolás is történik ; minden törlesztési sorsa # 

lásban a legkisebb nyereménynyel húzott sorsjegy tovább játszik 3 főnyereményre. ' •

Ezen sorsjegyek a napi árfolyam szerint kaphatók a 8
Pesti magyar kereskedelmi-bank váltóüzletében $

Budapest, Dorottya utcza I. sz. 5
valamint minden hank, óc uóoaua_-. _ , .

BROGLE JÓZSEF
gép- es rostalemez-gyára
D 11 n A P C Q T gyár: külső váci-ut, DUUArtO I raktár: váci-körut 68.

Ajánlja minden gazdasági kiállításon ki­
tüntetett

Trieur-jeit
váitha’ó szitákkal.

Gabona tisztító-rostákat.
Tengeri-morzsolókat.

Lyukasztott és hasított lemezeket, mal­
mok, méhészeti és technikai czélokra.

Szabadalmazott

hármas ekéket
közönséges és acél ekéket

cséplőgép-lemez-szitákat
gőzcséplő és járgáuycséplőkhöz.

járgány-cséplőgépeket és 11 iDdeyj^e£et<iasási
Továbbá e téren a legujabbat:

SCHMID H. szabadalmazott nemzeti rostát
aUgUSZlUS 3 áD 17,567 SZ- aIatt szabadalmazva mint ^egyedüli jogosított gyártója. Nagysága: 4’ 4" magas és 2- 4" széles, súlya 50 kilo’ára 55 Irt.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.

FEHÉR MIKLÓS,
_•• 1 - . 7vezérűgynöke a magyar királyi államvasutak gépgyárának, 

BUDAPEST, Iliiéi ni, 25. sz. köztelek.

W, i

legújabb szerkezetű szabadalmazott könnyű tonTasu ekék,

G RAE PEL HUGÓ
Marshall Sons & Co. Lmtd. főügynökénél,

BUDAPFST- BUDA PESTEN, VI. kér., gyár-uteza 58. sz., bárány utcza (16.) sarkán. graepel Budapest.

P es 6rjegy ztktk (Kan hall Sons & Co. fele gőzmozgonyok és cséplőgépekről) kívánatra ingyen és bérmentve 
É——______ ______ ______ küldetnek.

------------ !!■■■

48»

legtisztább égvényes

legjobb Asztalí-és üdítő ital,
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége 

„ bajoknál, gyomor-és hólyag hurutnál.
EDECSEK(az emésztés elösegitésérs).

Mattoni Henrik, Karlsbadban Xtebortzág .

A feliratra
s a dugaszba égetve
a mint itt látható yry* 
pontosan tessék ügyelni.

MÁTTONI's
CIE5SHÜBLEB

jitkos betegségeket
gyógyít legújabb tudományos kuta­
tások alakján, még a legkétesebb 
esetekben is, minden hivatás-zavarás 
nélkül. E pen úgy k i g y ö g y i-

t ° m a titkos ifjúkori bűnök (Onania) go­
nosz következményeit, idegbomlás és te- 
netetlenseget.

I>f- BELLA,
tudós társaságok tagja sat. Paris, 6. Place de 

la Nation, ß.

Debreczen, 1883 máj.

ÁRFOLYAM
Észtere®*

Bignió János
keményítő-gyárából

n Csipke
n 25 és 50 del

közép finom (Mouselon) 
közönséges „ 
Ragasz finom vékony . . 
Hajpor finomul darálva . 
Amérikai faszeg . . . .

szén nagyraktára.
____ Kapható nagyban és kicsinyben.

100* kilo
frt kr
26 —

5 20 —

20 —

16 -- •
12 -- ■
45 —

28 —

28 —

Kutasi I. j
könyv- é* Ej

ke-nyomdájában^J
mindenféle 

hivatalos és magán­
nyomtatványok — Jég 

Ü egyszerűbbtől a legdi- 
I ezesebb kiállításig, — 
jl gyorsan és jutányos árak 
I mellett készíttetnek.

j Üzlethely föpiacz,
Sz. Nayy Károly ur

Figyelmet 
kérünk! |j

Friss pergetett ákács-szin-

kapható.
/

Értekezhetni felőle Nagy- 
Czegléd-utczán, a PATAY 
IST V AN-féle házban 2594. 

Az udvarban hátul.

1883.
E/őflzrfrai

Helyben és positj 
Egy évre . . .
Fél évre . . .
Negyed évre

l'.gyez szarI

A l*p szellemi részéi 
den közlemény fóplal 
baz földszint, a .,^1 

bérmeutve kül<f

Előfizethetni ól 
tkleodi k , r.A j 
C.SATHV KAKol 
kereskedésében és af 
tálban KL'TASI IND 
nyomdájában s a pue 

utján

1

(*) Midő 
emberek, vagy 
csalatott gyér] 
látják fel nyUj 
pazarolnak hit 
vesszük szám 
igazolja a tán 
olyan ember, 
képes magát 
rozni, nem me 
a társadalomi) 
ember, ki szei 
férfias erő bei: 
nyara ha meg 
nék a társada

Ámde mi 
gukat könnyel 
társadalomnak 
mind születés, 
zettségüknél f 
nyitva a becsi 
olyan jelenet 
tanúja lenni, I 

• nyőjét nem az 
szór mellékes 
már itt oly £ 
melyen ha mát 
sadalomnak kel 
kel szemben m 

Van reá < 
nagyon ritkán 
emelendő, hogy 
red az önbecsé 
lói kifolyólag 
kölni, de a za, 
mőságra emeli 
nem enged s 1 
telenitett embe 
szívből sajnálni 
pillanatban eh 
hogy Ítéljük me 
egész cynismus 
élést a másik 
feltételezhető, 
a kis bíró, (lellj 
lenül hajtaná k 

Hogyan it 
kinek hivatása 
fizetik — hivat! 
bűnöst vádolni, 
lenül üldözni; 
beható ok miatti 
kötelességéről, 
tak előtt pel leni 
leiben álló biróf 
telnie kellene, 
érzet hiánya, he 
alázni, bepiszkoij 
kinek egyetlen 
retes, elég tárai 
pontos teljesítési 
megfedi a törvéil 
volt annyi gyanú 
ján a vád alá hé 

Alit Ítéljünk! 
mielőtt meggyőzö| 
nak arról, hogy 
önbeismerés utj 
gátlólag kötelessé] 
és törvényellenesei 
azt mondaná a b| 
itt vagyok én!« 
lasztásával úgy ti 
előtt, mintha vers 
két megillető honi 

Bizony az il] 
tünetek, s ha a 
a megvesztegetés 
nem-e az egyedüli 
nyújt? s ha az al 
csétlenségre az i| 
tanúja leszen, 
kifejezést ad ma^ 
is, megérdemii-e 

A kórtünete] 
kimetszéssel is, e| 
olyan egyéniséget]


